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La propagande de l'ONST en faveur de l'Exposition nationale, ainsi que III. PROPAGANDE ET
les travaux preparatoires exiges par la participation de l'Office national MOYENS PUBLICITAIRES
suisse du tourisme k cette manifestation ont ete effectues en grande
partie en 1963, avant tout au cours du second semestre. Cette activite 1. Expo et ONST
sera encore largement exposee dans le rapport d'activite pour 1964; en
effet, il est plus judicieux de l'embrasser dans son ensemble. Nous

jugeons neanmoins utile de donner ici un court apergu de ces preparatifs
et de dire quelques mots du pavilion des vacances de l'ONST k
Lausanne.
La participation ä l'Exposition nationale — dont les modalites ont ete
discutees de la maniere la plus approfondie au sein du bureau - a ete
decidee ä la suite de l'examen de divers projets. Elle a offert l'occasion,

par l'edification d'un pavilion des vacances, d'attirer l'attention des

nombreux visiteurs sur l'importance economique et sociale du tourisme
suisse. Un nouveau Systeme de projection panoramique - « polyvision » —

mis au point par l'architecte V. Wiirgler, permettra de presenter: « Un
tour de Suisse en 4000 images ». Ces diapositives, selection de nos plus
beaux paysages, seront projetees sur une demi-sphere d'une superficie
de 700m2. Les travaux preparatoires requis par le pavilion des vacances,
la projection panoramique et l'exposition thematique du tourisme ins-
tallee au foyer du pavilion ont ete acheves pour l'essentiel au cours de

l'annee derniere.
Pendant l'exercice, le siege central a expedie quelque deux millions de

prospectus, affiches et autres imprimes de l'EXPO aux 18 agences et
representations ä l'etranger — qui les ont diffuses entre les bureaux de

voyages, les redactions des journaux et d'autres milieux interesses dans
le monde entier. Dans dix pays, les insertions de l'ONST invitent les

touristes k visiter la Suisse et son Exposition nationale. Notre siege a
assiste la Direction de l'Exposition nationale de ses conseils lors du choix
des 165 publicistes etrangers qui seront invites ä Lausanne; il a participe
a l'organisation de leurs voyages en Suisse.

Le service de presse de Zurich a publie un grand nombre d'informations
relatives k l'Exposition nationale; de son cöte, le service des expositions a

prepare des decorations de vitrines destinees aux bureaux de voyages
etrangers.
Le fascicule d'hiver 1963 de la revue « Suisse » destine ä l'etranger a ete

complete par un supplement de neuf pages consacre ä la manifestation
de Lausanne.
Parmi les campagnes de propagande organisees par nos agences en



liaison avec l'Exposition nationale, mentionnons succinctement: Receptions

de representants des bureaux de voyages et de la presse; distributions

d'affiches; envoi de circulaires; interviews k la radio et k la TV;
distribution de photos et de textes ä la presse; amenagement de vitrines
au siege des agences et dans d'autres bureaux de voyages; vente k

l'etranger de billets d'entree a l'Exposition nationale; preparation de

voyages d'etudes de representants de bureaux de voyages.

2. Imprimes et materiel Nous avons pour ligne de conduite de concevoir et de produire, autant
de propagande que possible en Suisse, les moyens de propagande de nos agences, de

maniere k conserver une unite de style et ä assurer ä notre propagande
un particularisme typiquement helvetique. Cette ligne directrice nous
a valu, tant en Suisse qu'ä l'etranger, de nombreuses approbations. Nos

deux affiches d'hiver de l'an dernier ont ete classees parmi les meilleures
affiches suisses parues en 1962; notre calendrier 1963 a ete designe, par
un commentateur de la BBC, comme « le calendrier de l'annee », et la

presse accorde toujours un interet sympathique ä nos publications.
« La Suisse d'aujourd'hui », une brochure illustree en couleurs, ren-
seigne les journalistes, les etudiants et les bibliotheques sur les aspects
pohtiques, economiques, culturels et demographiques de notre pays.
Elle a paru en sept editions allemande, frangaise, italienne, anglaise,
espagnole, hollandaise et danoise; d'autres editions sont en preparation.
Le tirage de cette brochure atteint jusqu'ici 500 000 exemplaires.
«Votre but de voyage: la Suisse»: Pour la premiere fois, l'ONST a

publie un grand prospectus general sur la Suisse, imprime en sept
langues, au nombre de 1 million d'exemplaires au total. II comporte
24 pages de descriptions et commentaires sur le pays et ses gens, les
choses k voir, les mccurs traditionnelles et les differentes manieres de

vivre. Une page en couleurs est consacree a chacune des regions touris-
tiques, et une carte-relief sur double page situe plusieurs centaines de

stations de sejour, villes, montagnes, vallees et lacs, ainsi que les lignes
de chemins de fer et les routes principales. Cette nouvelle carte a ete

egalement inseree dans le nouveau prospectus de grande diffusion « La
Suisse » et dans les editions pour l'etranger de la revue « Suisse » de

l'ONST.
« Sports d'ete en Suisse »: II s'agit d'une brochure illustree, de presentation

soignee (en allemand, en frangais et en anglais), tiree ä 20 000

emplaires.
« Suisse », un nouveau prospectus redige en huit langues, et dont le
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premier tirage comporte 500 000 exemplaires, est destine avant tout
aux agences de voyages, aux societes et k la diffusion lors de grandes
manifestations.
« Manifestations en Suisse - Ete 1965 » et « Manifestations en Suisse -
Hiver 1963/64 »: ces deux brochures sont sorties en temps utile et dans

la presentation habituelle, l'une et l'autre en trois langues et en 24 000

exemplaires.
« Cours et camps de vacances en Suisse 1965 » et « Cours et camps de

vacances en Suisse 1964 »: Le delai de parution de ces brochures tou-
jours attendues de bonne heure ä 1'etranger a pu etre avance au mois de

decembre, au lieu de fevrier. Tirage: 15 000 exemplaires, plus 5000 en
tirage continu pour Swissair New York, qui en combine la distribution
avec sa propagande particuliere. On a tire en outre 80 000 couvertures

pour imprimes d'agences.
La brochure d'information « L'enseignement universitaire en Suisse »

a ete remaniee et editee en quatre langues. Tirage: 30 000 exemplaires.
Le texte nous en a ete fourni tres obligeamment pax l'Office centred
universitaire suisse. Une edition supplementaire de 15 000 exemplaires
de la brochure « Ecoles privees en Suisse » a encore ete tiree; a l'avenir,
cette brochure sera editee par le groupe d'action pour 1'encouragement
de l'enseignement prive.
La liste des principales auberges de jeunesse de la Suisse, tiree a
30 000 exemplaires, n'est distribute qu'a 1'etranger.
« Camping », liste indicative des principales places de camping de la
Suisse, specialement recommandees par le Touring-Club Suisse et par
l'Association suisse des clubs de camping et caravaning, a paru ä 50 000

exemplaires.
« Motels en Suisse », une petite liste destinee aux automobihstes, a ete
tiree a 40 000 exemplaires.
« Switzerland — Travel Tips »: Cette brochure d'information de nos

agences de New York et de San-Francisco — comme les brochures des

agences de Londres (30 000) et d'Amsterdam (20 000) — a ete reeditee a
130 000 exemplaires. En tirage continu, nous avons livre aux agences
60 000 couvertures en couleurs pour imprimes, plus 100 000 couvertures

avec d'autres photos en couleurs.
« Switzerland »: Ce prospectus en anglais, image du solde des epreuves
d'illustrations de la brochure « Beaux voyages par rail en Suisse » a ete
tire a 20 000 exemplaires.
« Wir wandern »: Notre journal de tourisme pedestre a paru pour la



deuxieme fois et a ete distribue en Suisse avec l'aide des offices de

tourisme locaux, des bureaux de renseignements des CFF et du service
automobile des PTT, tandis qu'en Allemagne du Sud, c'est notre agence
de Francfort qui s'est chargee de sa diffusion. Tirage: 30 000 exemplaires
En collaboration avec la Communaute de travail pour les itineraires
pedestres, la brochure « Chumm Bueb und lueg dis Ländli al », avec le

programme complet des populaires itineraires de la Radio, k l'intention
des touristes pedestres, a ete tiree a 100 000 exemplaires, pour la
distribution en Suisse.

« Retour k la nature »: En souvenir de la tournee en diligence de

1'« annee Rousseau » 1962, un tirage a part extrait du precedent rapport
d'exercice a paru sous forme de brochure illustree, ä 2000 exemplaires.
A l'occasion du « Cook's Centenary Tour », un programme detaille en
trois langues et un depliant illustre en couleurs, ont ete edites en
commemoration du voyage historique.
En collaboration avec la division föderale de police, le Touring-Club
Suisse et l'Automobile-Club de Suisse, un prospectus depliant en quatre
langues, « Particularites de la reglementation suisse de la circulation
routiere » a ete tire k un million d'exemplaires pour toe distribues aux
automobilistes toangers lors de leur passage k la frontiere.
Pour leur propagande aux Etats-Unis, les Chemins de fer federaux
suisses ont publie un prospectus special « The Unique World of Switzerland

» aux frais d'impression duquel nous avons participe de moitie.
Le nouveau papier d'emballage de föte de l'ONST, imprime en 1962, a

ete officiellement distingue pour sa presentation graphique remarquable
et efficiente. II a ete converti, au cours de l'exercice ecoule, en enveloppes

pour le nouveau grand prospectus et en pochettes k billets destinees a
diverses agences.
Dans la serie de nos affiches photographiques en couleurs a paru, pour le
Tessin, l'affiche « Locarno-Cardada », tiree k 10 000 exemplaires. Un
tirage supplementaire a ete execute pour le compte de l'Office du
tourisme de Locarno.
La serie des affiches artistiques s'est enrichie d'une composition hiver-
nale: « Schlitteda ». Trois pages du calendrier de Hugo Wetli ont ete

reproduites en affiches, chacune ä 10 000 exemplaires: « Lac Leman »,
« Lac des Quatre-Cantons » et« Jura ».
L'affiche « Retour k la nature » de Rene Creux a paru en sept langues,
au tirage de 15 000 exemplaires.
Nous avons participe pour la moitie au tirage k 30 000 exemplaires de



l'affiche de l'Exposition nationale suisse, creee par Franz Fässler et
destinee ä l'etranger. Les bulletins de presse et les services d'infor-
mation pour les agences de voyages ont ete adaptes au style de notre
propagande. Un en-tete et un signet ont ete crees pour un nouveau
bulletin de presse, intitule « La Suisse, pays paisible et ouvert au monde».
Le calendrier mural 1964, avec douze reproductions de tableaux de paysa-
gistes suisses, a ete edite ä 20 000 exemplaires et a trouve un accueil tres
favorable tant aupres de la presse que des divers destinataires.
A l'intention de nos representants diplomatiques et consulaires ä

l'etranger, nous avons dereclief edite des cartes de vceux de Nouvel-An,
avec allusion ä l'Exposition nationale suisse de 1964. Tirage 53 000

exemplaires, imprimees en huit langues.
Pour la direction ä Zurich et pour nos agences ä l'etranger, nous avons
fait imprimer, en guise de carte de vceux, un depliant illustre en
couleurs, en 16 000 exemplaires et 25 versions linguistiques.
Nous avons fourni diverses listes de manifestations pour le prospectus
des Foires edite en commun avec l'Office suisse d'expansion commerciale,
et dont nous avons pris ä notre charge la moitie des frais d'impression.
12 000 prospectus ont ete imprimes pour la propagande ä l'etranger des

stations thermales suisses, avec liste des hdtels et couverture en couleurs.
Nous avons participe pour un tiers des frais ä la nouvelle edition du

prospectus touristique de la region du Bodan, qu'assume l'Office
international du tourisme du lac de Constance, ayant siege ä Constance.

Tirage: 60 000 exemplaires.
Mentionnons pour conclure le volume illustre « Panorama Suisse », la
plus importante publication de notre programme 1963, et au surplus,
des annales de l'ONST. Le redacteur de la revue « Suisse » de l'ONST,
Hans Kasser, en est le createur; des auteurs suisses et etrangers de renom
ont contribue ä cet ouvrage, paru ä point nomme, aux editions Artemis
ä Zurich, pour donner le depart de l'Annee de l'Eixposition nationale
suisse.

Les quantites de materiel de propagande expedie en 1963 ont ete les

suivantes: prospectus regionaux et de stations, prospectus des entre-
prises suisses de transports, imprimes des CFF et des PTT, des stations
thermales suisses, guide des hötels et auberges, imprimes de l'EXPO
1964 et de l'ONST, environ 12 485 000 exemplaires; affiches des regions
touristiques et des organisations locales du tourisme, des entreprises de

transports, de l'EXPO 1964 et de l'ONST, environ 321 000 exemplaires.
L'expedition de ces imprimes et affiches et, inclusivement, du materiel



publicitaire, films, photographies, etc., a necessite 3980 caisses et
«containers », 2106 cohs postaux et 14 322 paquets d'imprimes, represen-
tant un poids toted brut de 535 tonnes.

3 Service de presse et Des articles detailles sur la Suisse, parus dans des publications inter-
Public Relations nationales de premier rang, ainsi que des films documentaires, des

reportages radiophoniques et televises, diffuses dans tous les pays du
monde, sont souvent le fait de publicistes etrangers qui ont consulte
notre service de presse. 284 journalistes et publicistes, reporters photo-
graphiques, radiophoniques, ou attaches ä la TV, redacteurs sportifs et
echotiers mondains, venus des Etats-Unis, de Grande-Bretagne, d'Alle-
magne, de France, du Japon, d'Italie, d'Espagne et de l'Amerique du
Sud, se sont adresses ä notre service de presse pour etablir des contacts
interessants. Parmi les gens de plume, relevons des notorietes telles que
le Dr Soloveitchik, de Londres, Mr Richard Joseph, redacteur de la
chronique des voyages & 1'« Esquire » de New York, Robert Deardorff,
correspondant de Rome du « New-York Times », les couples d'ecri-
vains americains Sydney et Mardi Clark, et Lawrence et Silvia Martin,
chroniqueurs gastronomiques, la romanciere Nika Hazelton, de New
York, une equipe de reporters de la revue feminine japonaise « Fujin
Gaho », ainsi que Mme Huguette Debaisieux, du « Figaro » de Paris.
Outre l'accueil de ces personnalites, le service de presse s'est occupe
d'etablir des programmes de voyage ou d'aider ä la realisation de projets
de reportages au benefice de 345 visiteurs representant differents

groupes d'interhts.
Plusieurs cineastes ont tourne, avec l'appui du service de presse, des

films documentaires en Suisse; ainsi 1'« Athos Film Production » de

Londres, pour le compte des Transcanadian Airlines, la « British Transport

Film » de Londres, mandatee par les Chemins de fer britanniques;
enfin le cineaste anglo-hongrois Robert Vas prevoit un film inspire du

petit livre de George Mikes, « La Suisse pour debutants ».
La preparation et la realisation de trois conferences de presse ont in-
combe l'an passe au service de presse. A fin janvier, les representants de

la presse Suisse et etrangere ont ete Orientes sur l'activite generale de

l'ONST et plus specialement sur son programme de propagande; les

journalistes ont eu notamment un apergu des films de l'ONST destines
k etre projetes dans les cinemas du monde entier. La conference de

presse du 13 mai au Palais föderal, ä Berne, avait pour objet Paction de
mediation en faveur des victimes de l'epidemie de typhoide de Zermatt.
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Le 4 novembre, sur 1'« Uto-Kulm » ä Zurich, a ete presentee la nouvelle
camera spherique qui a servi ä la prise de vues panoramiques destinees
ä la projection, dans le « Pavillon des vacances » de l'ONST, k l'EXPO
1964.

Le service de presse a distribue, en 1963, 145 articles rediges en diverses

langues. Rappelons-en quelques themes parmi les principaux: « Les
100 ans de la Croix-Rouge »,« Voyages suisses, autrefois et aujourd'hui »

« Courez l'Europe-Detendez-vous en Suisse », « EXPO 1964 ». Notre
collaboration avec le service d'information de l'EXPO 1964 a ete

particulierement etroite et active, d'une part pour la diffusion d'articles,
d'autre part en ce qui concerne les journalistes qu'il convient d'inviter k

la grande manifestation nationale.
Nous avons cree plus particulierement a Pintention des U.S.A. un service
de presse illustre sur le theme « La Suisse, berceau du tourisme k pied »,
evoquant le regions traditionnelles des randonnees par monts et vaux et
du salubre sport pedestre, en consideration de la faveur grandissante, en
Amerique, des marches nocturnes de 50 milles.
Nee d'une idee du service photo-presse, notre emission «Images-eclairs
de la Suisse » parait sporadiquement et a fourni jusqu'ici aux redactions
de l'etranger des apergus caracteristiques du gel du lac de Zurich en
1963, et des vues inattendues du Tir federal de Zurich, qui ont paru dans
des journaux d'Espagne, du Danemark, de Hollande, de Grande-
Bretagne et des U.S.A.

Comme la plupart de nos moyens de diffusion, toutes nos insertions sont 4. Propagande par annonces
elaborees par le siege central, aux fins de donner k notre propagande,
dans ce domaine aussi, une note caracteristique. Des cliches pleins et des

modeles prets ä l'impression sont mis k la disposition des agences pour les

insertions qu'elles commandent directement.
Pour les insertions d'ete dans les journaux, nous avons utilise principale-
ment une serie de vignettes qu'avait creees le defunt graveur bälois
Fritz Bühler. A l'intention des periodiques, nous avons fait faire, par le

graveur zurichois Franz Fässler, un nouveau type de vignettes photo-
graphiques qui sortent de l'ordinaire et se distinguent par leur presentation.

Des insertions du meme type ont egalement ete adoptees pour la
propagande d'hiver 1963/64. Un certain nombre de cliches ont ete
crees en vue d'insertions occasionnelles. — Une campagne publicitaire
particuliere a ete menee en Grande-Bretagne, en collaboration avec la
Swissair et les « British European Airways». Plusieurs journaux du



dimanche en grande faveur outre-Manche ont publie de nos cliches,
avec des textes de l'ecrivain bien connu, George Mikes.

/. Expositions etfoires En 1963, nous avons participe k l'etranger — parfois en compagnie de

l'Office suisse d'expansion commerciale et de la Swissair — ä de grandes
foires internationales, notamment a Milan, Ilanovre, Barcelone,
Sydney, Lima, Luxembourg et Bordeaux. Lors d'exposition d'un interet
plus regional, par exemple a Geneve, Dallas, Washington et Buenos-
Aires, nous avons montre des enseignes d'auberges suisses, des affiches

et des photos. En Suisse, nous avons pris part a la Foire suisse d'echantil-
lons a Bale, au Comptoir suisse de Lausanne, tandis qu' ä Berne, ä l'occa-
sion de la seance du Comite de l'ONST, nous avons expose quelques
exemples de la production de l'ONST des trois dernieres annees.

6. Propagande par vitrines

7. Radio et television
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Aux fins de renouveler l'aspect des devantures de nos agences, nous avons

commence cette annee ä produire, modestement tout d'abord, notre
propre materiel d'exposition. En 1963, nous avons pu expedier une
serie d'arrangements de vitrines illustrantle theme « Courez l'Europe —
Detendez-vous en Suisse », et comportant cinq tableaux avec six
versions linguistiques.
Pour le « Cook's Centenary », nous avons cree des etalages de vitrines
speciaux k Londres, Paris et Copenhague, tandis que nous avons consa-

cre des decorations particulierement etudiees ä la « British Fortnight »,
ä Londres et k Zurich. Dans les vitrines du Credit suisse et de la Caisse

d'epargne, k Zurich, nous avons expose des sujets tant estivaux qu'hiver-
naux. — En mai, les magasins Globus, k St-Gall, ont mis toutes leurs
vitrines k notre disposition pour l'illustration de notre slogan « Courez

l'Europe - Detendez-vous en Suisse ».
Nous avons utilise 3000 panonceaux des CFF, imprimes en couleurs,
avec legendes en six langues, pour la propagande en devantures, dans

des agences de voyages etrangeres. — Nous avons en outre etudie avec

grand soin la transformation de nos vitrines d'agences pour 1964. Ces

memes agences ont realise de leur propre initiative de nombreuses
decorations tant pour leurs devantures que pour celles d'agences de

voyages etrangeres.

Pour les communiques touristiques des emetteurs de Beromünster
(studio de Zurich) et de Sottens (studio de Geneve), nous nous sommes
charges de fournir les textes adequats. Radio Zurich a prolonge a 20 mi-



nutes la duree de l'emission diffusee en ete sousletitre dialectal« Chumm
Bueb und lueg dis Ländli a » et en hiver sous la rubrique « Weekend
im Schnee ».
Avec la collaboration du Service suisse des ondes courtes & Berne,
diverses bandes sonores ont ete realisees specialement pour notre emission
« Hora Suiza » (heure suisse) diffusee en Amerique du Sud par l'inter-
mediaire de notre representation ä Buenos-Aires.
La Television suisse a presente une emission tres reussie ä propos du

voyage jubilaire « sur les traces de Cook », ainsi qu'un bref reportage
sur deux constructeurs frangais de modeles reduits de bateaux, invites

par nous k Zurich. La randonnee a ski sur la « Haute Route », de Saas-

Fee k Chamonix, par le Skiclub a ete filmee par un Operateur de la TV
suisse sur une bände de 16 mm en couleurs. La diffusion a eu lieu en
automne. Parmi les hötes etrangers dont notre service de presse a eu ä

s'occuper, mentionnons les representants du reseau de television
KYUSHU ASAHI, de Tokio, qui ont filme des scenes suisses pour la
bände « Children of the world ». Parmi les commentateurs radio-
phoniques se trouvaient Peter Batty et Allen Whicker de 1'actuelle revue
quotidienne « Tonight » de la BBC, k Londres, et Manfred Wende, de

Radio-Allemagne du Sud, a Stuttgart.

Mise en vigueur en 1962, la volumineuse edition bisannuelle, pour 8. Nos propres organes
l'etranger, de la revue « Suisse » a fait ses preuves. Les rapports de nos

agences et les citations dans les journaux temoignent du retentissement
de nos periodiques, qui comptent chacun environ 80 pages. Grace k la
collaboration des associations touristiques, de la Swissair, de l'Union des

stations thermales, grace aussi aux travaux preparatoires en vue de

l'ouvrage « Panorama Suisse » edite par l'ONST ces volumes ont pu
6tre illustres de pages en couleurs. C'est ici le lieu d'insister sur le fait
que le volume panoramique sorti de la maison d'edition Artemis doit son
illustration presque exclusivement aux documents et images de notre
revue. Ceci nous renforce dans l'idee qu'a l'avenir egalement, nos
fascicules pour la Suisse, comme ceux pour l'etranger, ne doivent pas

comporter d'illustration trop strictement liee ä l'actualite. La collection
de l'annee 1963 a atteint le meme volume que la precedente. Tirage
pour les 12 fascicules diffuses en Suisse et les 2 numeros destines k

l'etranger: au total 220 000 exemplaires.
Le bulletin « Nouvelles de Suisse » (« Nachrichten aus der Schweiz »,
« Switzerland News ») a paru douze fois et a donne environ 200 infor-



mations. Un nouveau service special de presse, intitule « La Suisse, pays
paisible et ouvert au monde », a paru, pour la premiere fois, a partir
de novembre 1963, en allemand, en frangais, en anglais et en italien. II
publie de courts articles interessant l'histoire, la politique, et les questions
culturelles, qui doivent contribuer k une meilleure comprehension du
particularisme helvetique. Les premiers pretextes en ont ete le cente-
naire de la Croix-Rouge internationale, comme aussi l'Exposition nationale

suisse de 1964.

En 1963 ont paru derechef quatre editions des « Communiques de

l'ONST », qui renseignent nos membres, les autorites, les deputes aux
Chambres föderales et les milieux interesses sur notre activite et sur les

developpements du tourisme international, sur le travail de nos agences
k l'etranger, etc.

9. Service de renseignements du Ce service delivre tous renseignements, par ecrit ou verbalement, con-
siege central cernant les conditions d'entree en Suisse, les formalites douanieres, les

itineraires par chemin de fer ou routiers, les horaires, les prix des billets,
les correspondances de trains, les lieux de vacances, les manifestations
sportives et culturelles, les ecoles privees, les homes d'enfants et les

cours de vacances, les conditions de sejour dans les hötels, pensions,
motels, places de camping, logements de vacances, auberges de jeunesse,
etc. Le service a egalement repondu a. des requetes de l'etranger sans

rapport direct avec les voyages et les sejours de vacances dans notre
pays. (Possibilites de travail, questions d'ordre commercial ou profession-
nel.)

Tous nos nouveaux films Eastman Color 35 mm ont pu etre projetes dans
les cinemas. Les bandes « Vacances sur mesure », « Promenade en
Suisse d'un röveur solitaire » et « Neige » viennent de circuler dans les
salles obscures des plus importantes villes suisses. Recemment ont ete
places k l'etranger: « Promenade », en Hollande, en Allemagne et en
Autriche; « Vacances sur mesure » et « La Suisse, pays des lacs bleus »

en Irlande. Ces memes films sont maintenant projetes en Inde. Le film
« A fleur d'eau » a ete confie ä un loueur pour l'exploitation mondiale;
sa projection dams les salles suisses vient de commencer. Les films en
location tant en Suisse qu'ä l'etranger sont vus chaque mois par 800 000
k 1 000 000 de spectateurs. 300 copies en petit format de nos films de

production recente sont actuellement engagees aupres de nos agences,
des representations diplomatiques et consulaires suisses k l'etranger et

10. Cinema
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des loueurs ä l'interieur du pays. On a tire 20 copies en format normal

pour les representations cinematographiques. Notre cinematheque de

Zurich a fourni 250 bandes etroites aux milieux touristiques, associations,

congres, societes industrielles et commerciales indigenes ou

etrangeres. Des presentations de nos nouveaux films de 35 mm ont eu
lieu, entre autres, k l'occasion du jubile de l'ACS au « Kongresshaus »
de Zurich, de l'assemblee des delegues de la Societe suisse des höteliers,
ä Gstaad, au congres de l'Association internationale de l'Hötellerie, ä

Zermatt, k la Semaine internationale du film sportif, ä Vienne, au
« Swiss Festival » ä St-Louis et ä la Semaine internationale du film, ä

Mannheim. Nous avons participe en outre ä des festivals internationaux
et k des manifestations cinematiques k New York, Chicago, San-Fran-
cisco, Acapulco, Cork (Irlande), Sydney, Trente et Bruxelles.
Plusieurs de nos films ont fait l'objet de distinctions, notamment: « A
fleur d'eau » (producteur Dr A. J. Seiler, Operateur Rob. Gnant) au
Festival international du film, a Cannes; il s'agit-lä du premier film
documentaire suisse ayant obtenu le Grand Prix, soit la « Palme d'Or »;
notre film 16 mm Kodachrome « Inverno — made in Switzerland », au
« Concorso internazionale di Cinematografia sportiva » k Cortina
d'Ampezzo; notre film de 35 mm. « Neige » (« Nieve » producteurs
Kurt Blum-Dr. Seiler) k la lila Semana internacional de CineTuristico »
k Luanco (Espagne), a decroche 1'« Etoile de Mer d'argent » qui a

egalement recompense le film de l'Office du tourisme de l'Oberland
bernois, intitule « Les quatre saisons ». Lors de la presentation des

meilleurs films documentaires du monde, au Festival international du
film, k Edimbourg, figurait notre film de 35 mm. « Promenade en Suisse

d'un röveur solitaire » (en anglais: «The happy peace of Switzerland »).

Nous avons pourvu plusieurs etudiants suisses, pour leurs sejours d'etudes 11. Conferences
aux Etats-Unis, en diapositives en couleurs de nos collections de Zurich
ou de New-York. Ces jeunes Conferenciers se sont reveles de tres bons

agents de propagande en Amerique du Nord. Au cours de l'exercice
1963, des exposes furent presentes k la session de l'Association
Internationale de l'Hötellerie k Zermatt, ainsi qu'aux assemblies generates
annueües de l'association « Pro Regensberg » et de l'Office du tourisme
du Toggenbourg, k Lichtensteig.
M. Antoine R. Lendi, Conferencier de l'ONST au Canada, a donne en
1963 83 conferences, accompagnees de projections de films, devant un
total de 27 000 auditeurs, au Canada et aux Etats-Unis.



12. Service photographique La Photographie doit repondre d'annee en annee a des exigences tou-
jours plus grandes, tant au point de vue du sujet represents qu'en ce qui
concerne la qualite de l'image. La demande de photos en couleurs desti-
nees k l'illustration de calendriers, de periodiques et de programmes
touristiques s'est fortement accrue depuis que le procede offset et la
rotogravure tendent ä remplacer les coüteux cliches de l'impression
polychrome.

Pendant le premier semestre 1963, le service photographique s'est

charge de täches speciales en rapport avec l'exploitation publicitaire du
centenaire des voyages collectifs en Suisse. Ce theme a largement
inspire les journalistes et nous a permis de mettre en valeur notre collection

de reproductions d'anciennes gravures paysagistes suisses. Notre
photographe a accompagne le groupe commemoratif d'Angleterre tout
au long de sa tournee dans notre pays, nous donnant la possibilite de

procurer au fur et a mesure a la presse, directement ou par l'inter-
mediaire des agences, du materiel d'illustration pour tous les episodes
du voyage.
Nous avons realise en outre des reportages illustres sur les themes
suivants: La Haute Ecole des Sciences economiques et sociales ä St-Gall,
l'Ecole des arts et metiers de Bale, le Tir federal de Zurich, la construction

d'une route nationale au Lopper (Unterwald), et le fonctionnement
de la camera spherique qui a servi ä la prise de vues panoramiques qui
seront projetees dans notre « Pavillon de vacances » a l'EXPO. — II va
sans dire que nous avons fait photographier aussi de nombreux paysages,
en noir-et-blanc et en couleurs, pour enrichir nos archives imagees.
Le service photographique a fourni ä nos agences 15 series de vues - la

plupart accompagnant des articles pour la presse, rediges en plusieurs
langues - se rapportant aux vieilles enseignes d'auberges, ä l'activite
vigneronne, k l'ancienne sculpture decorative sur bois (ä l'encoche)

pratiquee en Suisse, aux vieilles coutumes populaires telles que le « Jeu
de la mazze dans les Grisons », le « Partage des fromages » dans le
Justistal (Berne), les « Räbenlichter » tout autour du lac de Zurich, le
« Sternsingen » k Rapperswil; ainsi que de nombreuses vues naturelles
et scenes sportives destinees a la propagande des diverses regions
touristiques suisses.

Le travail du centre distributeur d'illustrations documentaires a ete

encourage par de nombreux journalistes indigenes et Strangers, par des

Sditeurs de livres et de periodiques, et par les representations diploma-
tiques et consulaires suisses ä 1'Stranger. Notre service photographique
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a egalement contribue a l'illustratioii de prospectus touristiques et de

livrets-souvenirs destines aux congres tenus en Suisse, et distribues

gratuitement aux participants, ce qui est une bonne propagande directe
en faveur de notre pays.
D'autre part, le service photographique a livre du materiel d'illustration
pour le decor interieur de divers pavilions de l'EXPO et a conseille leurs
organisateurs dans le choix des motifs. On trouvera done maintes photos
d'archives de l'ONST dans de nombreux secteurs de l'EXPO.
A l'occasion des differentes conferences de presse de l'ONST, 1700

photos au total ont ete distributes aux journalistes. La reaction de la

presse, rejouissante, a correspondu a notre geste.
La production annuelle de notre laboratoire photographique a ete de

37 000 copies; sont compris dans ce chiffre 550 agrandissements aux
formats de 50x50 jusqu'ä 100x100 cm, k l'intention des expositions
et decorations de vitrines, tant en Suisse qu'ä l'etranger, ainsi que des

agences.
La Convention de l'ASTA, qui a siege cette annee passee ä Mexico City,
a confere ä l'Office national suisse du tourisme le prix pour la meilleure
image touristique, en l'occurrence « Le lac des Quatre-Cantons vu du
Pilate ».

En collaboration avec la Swissair, les CFF, les PTT et les offices touris- 13. Voyages dletudes pour agents
tiques locaux et regionaux, nous avons organise des voyages d'etudes, de voyages
pour 12 participants chaque fois, venus d'Amerique, d'Allemagne, du
Danemark, d'Angleterre et d'Ecosse.

Des descendants directs de Thomas Cook, 1'initiateur anglais des voyages 14. Actions speciales

collectifs, ainsi qu'un petit groupe de comediens amateurs britanniques,
ont entrepris, k fin juin 1963, de reconstituer dans son style original le

premier voyage collectif organise, il y a 100 ans, ä destination de la
Suisse. Decouvert a Londres il y a quelques annees, le journal manu-
scrit d'une certaine miss Jemima — contenant la narration exacte de
1'« expedition » menee par Thomas Cook k travers notre pays, en 1865 -
nous avait inspire l'idee de faire revivre, ä l'epoque des avions a

reaction, cette memorable aventure. Nous avons done organise, en
liaison avec l'agence anglaise de voyages Thos. Cook & Son Ltd., cette
promenade commemorative: une occasion opportune de rappeler ä

l'etranger la renommee de la Suisse, pays des traditions touristiques.
Grace ä la participation genereuse des CFF des PTT, ainsi que des entre-
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prises de transports et groupements touristiques interesses, il fut possible
de reconstituer fidelement le voyage sur de longs parcours, d'apres les

donnees historiques. Ainsi furent remis en honneur et en activite les

chaises k porteurs, les diligences postales, les voitures de la Gemmi et
autres moyens de transport de nos grands-peres, tires tout expres de

l'oubli. Le charme de l'affaire residait precisement dans le contraste
entre les commodites du voyage d'aujourd'hui et celles d'il y a cent ans,
aussi l'anachronique et pittoresque expedition obtint-elle un succes

merite. 60 reporters eminents, tantsuisses qu'etrangers, rendirentcompte
de l'entreprise. A chaque etape, on rivalisait d'empressement pour
recevoir les illustres visiteurs, on multiplait les demonstrations de la
vieille hospitalite suisse, non seulement en raison de la circonstance,
mais encore pour honorer sympathiquement les plus anciens et les plus
fideles amis de notre pays de vacances.
Tout comme chez leurs devanciers de 1865, l'esprit sportif de nos hötes

britanniques a transforme en partie de plaisir une aventure parfois
eprouvante, et a domine en eux toute velleite d'« epate » physique ou
de cabotinage. Un livre paru a Londres, aux editions Putnam, intitule
« Miss Jemima's Swiss Journal » (« Le journal suisse de miss Jemima »)
ainsi que la publicite journalistique et televisee avaient suscite, avant
möme que le tour en Suisse eüt debute, des centaines d'articles de presse
attirant l'attention de l'opinion publique sur la Suisse et la Grande-
Bretagne; mais l'equipee romantique, pendant et apres son accomplisse-
ment, devait trouver un echo mondial. Aujourd'hui encore, plus de

six mois apres le « Cook's Centenary », les coupures de journaux
affluent presque quotidiennement pour grossir une collection comportant
dejk plusieurs milliers d'articles. En raison du caractere de l'evenement,
c'est particulierement le reportage illustre qui, dans son ampleur, a

depasse toute attente. II s'est manifeste dans la presse, au cinema et k la
TV dans presque tous les pays du monde. Citons comme exemples les

photos et les articles de plusieurs pages parus dans le « Times », le
« New-York Times » et, par millions d'exemplaires, dans les periodiques
d'un consortium nordique; un film de 55 minutes de la TV suisse,
retransmis par toute une serie d'emetteurs europeens, ainsi qu'un film
en" couleurs du «Pathe Pictorial» anglais, exporte egalement dans

plusieurs pays. Le Premier Ministre britannique Macmillan a adresse

au president de la Confederation suisse, M. W. Spühler, un message
personnel exprimant sa satisfaction des contacts amicaux maintenus
entre le Royaume-Uni et la Suisse, grace aux echanges touristiques.



Plus de 80 jeunes gens attaches k des journaux de toute l'Amerique du
Nord et de l'archipel hawaien ont pu faire en avril un voyage de 6 jours
en Suisse. « Parade Magazine » un supplement dominical ä 85 quoti-
diens, a decouvert par son concours traditionnel « Young Columbus »,
« les news-boys » les plus qualifies et leur a offert ce voyage k travers la
Suisse et l'Allemagne. L'expedition organisee pair les associations tou-
ristiques interessees, les CFF et PTT, l'agence de New York et le service
de presse du siege central de l'ONST, ainsi que les preparatifs, furent
commentes en detail par les journaux affilies, qui representent un
tirage total de 11 millions d'exemplaires.

Le periodique americain « Mademoiselle » (tirage 600 000 exemplaires)
particulierement apprecie de la jeune generation, invite annuellement
20 jeunes dames des « colleges » les plus cotes, au titre de stagiaires de

redaction, pendant un mois. L'invitation inclut un voyage en Europe,
qui, cette fois, aboutissait en Suisse. L'edition d'aoüt de la revue men-
suelle a largement decrit ce voyage organise avec la collaboration de

l'ONST, de la Swissair et de nos associations touristiques. En outre,
l'edition de novembre a ete consacree principalement au « sport blanc »
de notre pays.

Deux jeunes Frangais de 15 ans qui ont construit un modele exact et
navigant de lui-meme du vapeur « Stadt Zürich », ont ete invites pour
une visite de deux jours k Zurich. « Le Dauphine Libere », quotidien
regional frangais ä grand tirage, a publie une suite d'articles k cette occasion,

et la TV suisse y a consacre une emission, reprise par 18 stations

etrangeres.

Dessins de G. Hofmann pour la « Zürcher Woche»:
Comme il y a cent ans avec Th. Cook, lever du soleil au Rigi.
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